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SEMPLICE PER PARETI INTONACABILI
FOR PLASTERED WALLS, SINGLE

PER INTONACO semplice

FOR PLASTERED WALLS single

Luce di passaggio “L x H” ~ Misure d'ingombro “Li x Hi”  Parete finita/Sede interna “Pf x Si”
Clear opening size “L x H" Structural opening size “Li x Hi” Finished wall/Internal space “Pf x Si”

600 x 2000 1010 x 2100 105/69

600 x 2100 1010 x 2200 105/69

800 x 2000 1310 x 2100 105/69

800 x 2100 1310 x 2200 105/69

1000 x 2000 1610 x 2100 105/69

1000 x 2100 1610 x 2200 105/69

1200 x 2000 1910 x 2100 105/69

1200 x 2100 1910 x 2200 105/69

PER INTONACO FUORI MISURA semplice

FOR EXTRA HEIGHT PLASTERED WALLS single

Luce di passaggio “L x H”  Misure d’ingombro “Li x Hi”  Parete finita/Sede interna “Pf x Si”
Clear opening size “L x H” Structural opening size “Li x Hi” Finished wall/Internal space “Pf x Si”

600 x 2110+2400 1010 x 2210+2500 105/69
800 x 2110+2400 1310 x 2210+2500 105/69
1000 x 2110+2400 1610 x 2210+2500 105/69
1200 x 2110+2400 1910 x 2210+2500 105/69

La luce di passaggio effettiva & ridotta in larghezza di mm 40.
The effective clear opening size is reduced in width by 40 mm.

Le particolari caratteristiche del controtelaio Surprise rendono indispensabile I'abbinamento con le ante
Lorica della linea Unique. Per il controtelaio Surprise il kit carrello viene fornito insieme alla porta Lorica.
The special characteristics of the Surprise frame make it essential for it to be used with Lorica doors from
the Unique range. For Surprise frames, the hanger kit is supplied together with the Lorica door.
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DOPPIO PER PARETI INTONACABILI
DOUBLE DOOR, FOR PLASTERED WALLS

PER INTONACO

FOR PLASTERED WALLS

Luce di passaggio “L x H”  Misure d'ingombro “Li x Hi" Parete finita/Sede interna “Pf x Si” LEGENDA
Clear opening size “L x H" Structural opening size “Li x Hi” Finished wall/Internal space “Pf x Si” LEGEND
L = Larghezza luce
1200 x 2000 1920 x 2100 105/69 Opening Width
1200 x 2100 1920 x 2200 105/69 H = Altez;a luce;
1600 x 2000 2520 x 2100 105/69 Opening Height
1600 x 2100 2520 x 2200 105/69 Li = Ingombro in larghezza
2000 x 2000 3120 x 2100 105/69 ~ Overall Width
2000 x 2100 3120 x 2200 105/69 Hi = Ingombro in altezza

Overall Height
2400 x 2000 3720 x 2100 105/69 PF= Parete finita

2400 x 2100 3720 x 2200 105/69 Finished Wall

Si = Sede interna
Internal Space

PER INTONACO FUORI MISURA doppio

FOR EXTRA HEIGHT PLASTERED WALLS double

Luce di passaggio “L x H”  Misure d’ingombro “Li x Hi”  Parete finita/Sede interna “Pf x Si”
Clear opening size “L x H” Structural opening size “Li x Hi” Finished wall/Internal space “Pf x Si”

1200 x 2110+2400 1920 x 2210+2500 105/69
1600 x 2110+2400 2520 x 2210+2500 105/69
2000 x 2110+2400 3120 x 2210+2500 105/69
2400 x 2110+2400 3720 x 2210+2500 105/69

La luce di passaggio effettiva & ridotta in larghezza di mm 80.
The effective clear opening size is reduced in width by 80 mm.

Le particolari caratteristiche del controtelaio Surprise rendono indispensabile |'abbinamento con le ante
Lorica della linea Unique. Per il controtelaio Surprise il kit carrello viene fornito insieme alla porta Lorica.
The special characteristics of the Surprise frame make it essential for it to be used with Lorica doors from
the Unique range. For Surprise frames, the hanger kit is supplied together with the Lorica door.
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